060 AL MUMTAHANAH : 13 (OKE)

Bismillaahhir rohmaanir rohiim;
Dengan menyebut nama Allah Yang Maha Pemurah lagi Maha Penyayang.
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ya ayyuhallazina amanu la tattakhizu 'aduwwl wa 'aduwwakum auliya'a tulquna ilaihim bil-
mawaddati wa qad kafaru bima ja'akum minal-haqq, yukhrijunar-rasula wa iyyakum an tu'minu
billahi rabbikum, ing kuntum kharajtum jihadan fI sabill wabtiga'a mardati tusirruna ilaihim bil-
mawaddati wa ana a'lamu bima akhfaitum wa ma a'lantum, wa may yaf'al-hu mingkum fa gad
dalla sawaas-sabil

[60.1] Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu mengambil musuh-Ku dan musuhmu menjadi
teman-teman setia yang kamu sampaikan kepada mereka (berita-berita Muhammad), karena rasa kasih
sayang; padahal sesungguhnya mereka telah ingkar kepada kebenaran yang datang kepadamu, mereka
mengusir Rasul dan (mengusir) kamu karena kamu beriman kepada Allah, Tuhanmu. Jika kamu benar-
benar keluar untuk berjihad pada jalan-Ku dan mencari keridaan-Ku (janganlah kamu berbuat demikian).
Kamu memberitahukan secara rahasia (berita-berita Muhammad) kepada mereka, karena rasa kasih
sayang. Aku lebih mengetahui apa yang kamu sembunyikan dan apa yang kamu nyatakan. Dan barang
siapa di antara kamu yang melakukannya, maka sesungguhnya dia telah tersesat dari jalan yang lurus.
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iy yasqafukum yakunu lakum a'da’aw wa yabsuti ilaikum aidiyahum wa alsinatahum bis-sai'i wa
waddu lau takfurun

[60.2] Jika mereka menangkap kamu, niscaya mereka bertindak sebagai musuh bagimu dan melepaskan
tangan dan lidah mereka kepadamu dengan menyakiti (mu); dan mereka ingin supaya kamu (kembali)
kafir.
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lan tanfa'akum ar-hamukum wa la auladukum, yaumal-qiyamati yafsilu bainakum, wallahu bima
ta'maluna basir

[60.3] Karib kerabat dan anak-anakmu sekali-kali tiada bermanfaat bagimu pada hari Kiamat. Dia akan
memisahkan antara kamu. Dan Allah Maha Melihat apa yang kamu kerjakan.
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gad kanat lakum uswatun hasanatun fi ibrahima wallazZina ma'ah, iz qalu liqgaumihim inna
bura’a’'u mingkum wa mimma ta'buduna min dunillahi kafarna bikum wa bada bainana wa
bainakumul-'adawatu wal-bagda'u abadan hatta tu'minu billahi wahdahu illa qaula ibrahima
li'abihi la’astagfiranna laka wa ma amliku laka minallahi min syar, rabbana 'alaika tawakkalna
wa ilaika anabna wa ilaikal-masir
[60.4] Sesungguhnya telah ada suri teladan yang baik bagimu pada lbrahim dan orang-orang yang
bersama dengan dia; ketika mereka berkata kepada kaum mereka: "Sesungguhnya kami berlepas diri dari
kamu dan dari apa yang kamu sembah selain Allah, kami ingkari (kekafiran) mu dan telah nyata antara
kami dan kamu permusuhan dan kebencian buat selama-lamanya sampai kamu beriman kepada Allah
saja. Kecuali perkataan Ibrahim kepada bapaknya: "Sesungguhnya aku akan memohonkan ampunan bagi
kamu dan aku tiada dapat menolak sesuatu pun dari kamu (siksaan) Allah". (lbrahim berkata): "Ya
Tuhan kami, hanya kepada Engkaulah kami bertawakal dan hanya kepada Engkaulah kami bertobat dan
hanya kepada Engkaulah kami kembali,
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rabbana la taj'alna fitnatal lillazina kafaru wagfir lana rabbana, innaka antal-'azizul-hakim

[60.5] "Ya Tuhan kami, janganlah Engkau jadikan kami (sasaran) fitnah bagi orang-orang kafir. Dan
ampunilah kami ya Tuhan kami. Sesungguhnya Engkau, Engkaulah Yang Maha Perkasa lagi Maha
Bijaksana".
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lagad kana lakum fihim uswatun hasanatul limang kana yarjullaha wal-yaumal-akhir, wa may
yatawalla fa innallaha huwal-ganiyyul-hamid

[60.6] Sesungguhnya pada mereka itu (Ibrahim dan umatnya) ada teladan yang baik bagimu; (yaitu) bagi
orang yang mengharap (pahala) Allah dan (keselamatan pada) Hari kemudian. Dan barang siapa yang
berpaling, maka sesungguhnya Allah, Dia-lah Yang Maha Kaya lagi terpuji
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'asallahu ay yaj'ala bainakum wa bainallazina 'adaitum min-hum mawaddah, wallahu qadirun,
wallahu gafurur rahim

[60.7] Mudah-mudahan Allah menimbulkan kasih sayang antaramu dengan orang-orang yang kamu
musuhi di antara mereka. Dan Allah adalah Maha Kuasa. Dan Allah Maha Pengampun lagi Maha
Penyayang.
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1a yan-hakumullahu 'anillazina lam yuqatilukum fid-dini wa lam yukhrijukum min diyarikum an
tabarruhum wa tugsiti ilaihim, innallaha yuhibbul-mugsitin

[60.8] Allah tiada melarang kamu untuk berbuat baik dan berlaku adil terhadap orang-orang yang tiada
memerangimu karena agama dan tidak (pula) mengusir kamu dari negerimu. Sesungguhnya Allah
menyukai orang-orang yang berlaku adil.
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innama yan-hakumullahu 'anillazina gatalukum fid-dini wa akhrajukum min diyarikum wa

zaharu 'ala ikhrajikum an tawallauhum, wa may yatawallahum fa ula’ika humuz-zalimun

[60.9] Sesungguhnya Allah hanya melarang kamu menjadikan sebagai kawanmu orang-orang yang

memerangi kamu karena agama dan mengusir kamu dari negerimu dan membantu (orang lain) untuk

mengusirmu. Dan barang siapa menjadikan mereka sebagai kawan, maka mereka itulah orang-orang yang

lalim.
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ya ayyuhallaZina amani iza ja'akumul-mu minatu muhajiratin famtahinuhunn, allahu a'lamu
bi'Tmanihinna fa in 'alimtumuhunna mu'minatin fa 1a tarji'uhunna ilal-kuffar, 1a hunna hillul
lahum wa 1a hum yahilluna lahunn, wa atuhum ma anfaqu, wa 1a junaha 'alaikum an
tangkihuhunna iza ataitumyhunna ujurahunn, wa la tumsiku bi'isamil-kawafiri was'alu ma
anfaqtum walyas’alu ma anfaqu, zalikum hukmullah, yahkumu bainakum, wallahu 'alimun hakim
[60.10] Hai orang-orang yang beriman, apabila datang berhijrah kepadamu perempuan-perempuan yang
beriman, maka hendaklah kamu uji (keimanan) mereka. Allah lebih mengetahui tentang keimanan
mereka; maka jika kamu telah mengetahui bahwa mereka (benar-benar) beriman maka janganlah kamu
kembalikan mereka kepada (suami-suami mereka) orang-orang kafir. Mereka tiada halal bagi orang-orang
kafir itu dan orang-orang kafir itu tiada halal pula bagi mereka. Dan berikanlah kepada (suami-suami)
mereka mahar yang telah mereka bayar. Dan tiada dosa atasmu mengawini mereka apabila kamu bayar
kepada mereka maharnya. Dan janganlah kamu tetap berpegang pada tali (perkawinan) dengan
perempuan-perempuan kafir; dan hendaklah kamu minta mahar yang telah kamu bayar; dan hendaklah
mereka meminta mahar yang telah mereka bayar. Demikianlah hukum Allah yang ditetapkan-Nya di
antara kamu. Dan Allah Maha Mengetahui Iagi Maha Bijaksana.
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wa in fatakum syai’'um min azwajikum ilal-kuffari fa aqgabtum fa atullazina zahabat azwajuhum
misla ma anfaqu, wattaqullahallazi antum bihi mu minun



[60.11] Dan jika seseorang dari istri-istrimu lari kepada orang-orang kafir, lalu kamu mengalahkan
mereka maka bayarkanlah kepada orang-orang yang lari istrinya itu mahar sebanyak yang telah mereka
bayar. Dan bertakwalah kepada Allah Yang kepada-Nya kamu beriman.
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ya ayyuhan-nabiyyu iza ja'akal-mu minatu yubayi'naka 'ala al 1a yusyrikna billahi syai’aw wa la
yasrigna wa la yaznina wa la yaqtulna auladahunna wa la ya'tina bibuhtaniy yaftarinahu baina
aidthinna wa arjulihinna wa la ya'sinaka fI ma'rufin fa bayi'hunna wastagfir lahunnallah,
innallaha gafurur rahim
[60.12] Hai Nabi, apabila datang kepadamu perempuan-perempuan yang beriman untuk mengadakan janji
setia, bahwa mereka tidak akan mempersekutukan sesuatu pun dengan Allah; tidak akan mencuri, tidak
akan berzina, tidak akan membunuh anak-anaknya, tidak akan berbuat dusta yang mereka ada-adakan
antara tangan dan kaki mereka dan tidak akan mendurhakaimu dalam urusan yang baik, maka terimalah
janji setia mereka dan mohonkanlah ampunan kepada Allah untuk mereka. Sesungguhnya Allah Maha
Pengampun lagi Maha Penyayang.
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ya ayyuhallazina amanu la tatawallau qauman gadiballahu 'alaihim qad ya'isu minal-akhirati
kama ya'isal-kuffaru min as-habil-qubur

[60.13] Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu jadikan penolongmu kaum yang dimurkai Allah,
sesungguhnya mereka telah putus asa terhadap negeri akhirat sebagaimana orang-orang kafir yang telah
berada dalam kubur berputus asa.



